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Promotions et moyens de propagande

Production

Imprimes

Suisse - Vacances et cours de langues 1982 fr., all., angl., it.,
comb.

25 000 ex.

Brochure BIT «La Svizzera a Milano» it. 15 000 ex.

Brochure ITB «Die Schweiz an der ITB 82» all. 2 500 ex.

Steam in Switzerland 1982 angl. 1 500 ex.

41e rapport annuel 1981 de l'ONST fr., all. 2 100 ex.

Arrangements forfaitaires ete 1982
et offre globale de vacances hobby

fr., all., comb. 40 000 ex.

Arrangements forfaitaires hiver 1982/83 et offre de vacances fr., all., comb. 45 000 ex.

Manifestations en Suisse 1983 fr., all., angl., it. 60 000 ex.

Brochure illustree «Switzerland» Reimpression americain 177 000 ex.

Sports d'hiver et cours de langues, depliant fr., all., comb. 1 000 ex.

Brochure du Swiss Travel Mart,
documents de presentation, 1983

fr., all., comb. 1 000 ex.

Stations thermales suisses, 4e edition fr., all., angl., comb. 30 000 ex.

Calendrier ONST des faires all. 500 ex.

Vacances en Suisse. Petit guide pratique d'informations
touristiques (brochure d'agence, Paris)

fr. 30 000 ex.

Die Schweiz von A bis Z (brochure d'agence, Francfort) all. 100 000 ex.

Feuilles «i» et nouveautes touristiques fr., all.
all.

31 000
500

ex.
ex.

Revue «Schweiz, Suisse, Svizzera, Svizra,
Switzerland» (12 editions)

fr., all., angl.,
it., comb.

260 000 ex.
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Nouvelle serie de shell-folders pour les programmes des agences de voyages.

Impression separee du depliant-poster de la Commission fr., all., angl. 10 000 ex.
de coordination pour la presence de la Suisse ä l'etranger,
piano imprime d'un cote

En flänant le long des autoroutes suisses Reimpression fr., all., it. 25 000 ex.

Why drive through? Stop and view! angl. 10 000 ex.
(Edite en commun avec le Credit suisse)

Couverture preimprimee pour agence de Londres, 13,5 x 21 cm angl. 16 000 ex.

Couverture preimprimee pour brochures d'agences, 10,5x21 cm neutre 210 000 ex.

Couverture preimprimee pour agence de angl. 190 000 ex.
New York, 10,5x21 cm (Travel Tips for Switzerland)

Divers imprimes pour «La Suisse pas ä pas» manifestations 1982 fr., all., it. 50 000 ex.

Autocollant fr., all., it., 160 000 ex.
romanche

Formules preimprimees A4, A2 fr., all., it., 180 000 ex.
Diverses cartes, papier ä lettre, etc. romanche
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Cartes, sujet Zurich, Turner neutre 5 500 ex.

Cartes, sujet cloche de vache neutre 20 000 ex.

Diverses cartes d'invitation pour Intersoc, fr., all., angl., it. 2 400 ex.
exposition des glaciers Paris, assemblee generale,
ASTA Convention

Affiches des glaciers neutre 12 000 ex.
Preimprime

Impression pour les expositions fr. 4 000 ex.
ä Lille et ä Lyon

Affiches WetIi fr., all., angl. 8 700 ex.
Impression, sujets Leman, lac des Quatre-Cantons, Grisons

Affiches ä sujets regionaux, Fre edition
Tessin fr., all., angl., it., 11 000 ex.

holl., esp.
Bale fr., all., angl., it., 10 000 ex.

holl., esp.
Fribourg fr., all., angl., it., 10 000 ex.

holl., esp.
Mittelland bernois fr., all., angl., it., 11 000 ex.

holl., esp.
Geneve neutre 7 000 ex.

Affiches ä sujets regionaux, 2e edition
Bale neutre 6 500 ex.
Suisse Orientale neutre 2 000 ex.
Jura neutre 3 000 ex.
Suisse centrale neutre 2 500 ex.
Tessin neutre 1 500 ex.
Fribourg neutre 3 000 ex.
Valais neutre 2 500 ex.
Oberland bernois neutre 4 000 ex.
Mittelland bernois neutre 2 000 ex.
Chemin de fer rhetique neutre 5 000 ex.
Affiche de ski neutre 3 000 ex.

Produit sur commande:
Depliant-poster de la Commission de coordination hongrois
pour la presence de la Suisse a l'etranger roumain

malais
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Deux sujets de la nouvelle serie d'affiches.

Jusqu'ä fin 1982, 1,75 million d'exemplaires
au total rediges dans 27 langues

Divers:
Guide suisse des auberges de la jeunesse

Tirage total des imprimes 1982

serbo-croate
finlandais
suedois
fran£ais
anglais

Total 220 000 ex.

fr., all., angl., it.,
comb.

25 000 ex.

2 050 000 ex.
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Annonces en Suisse et ä l'etranger
Pour des raisons budgetaires, il a fallu reduire le
nombre des annonces en Suisse et ä l'etranger ä

quatre dans chaque cas. En outre, une petite cam-
pagne d'annonces «Vacances d'hiver» a debute
en France: dix annonces en novembre et decem-
bre dans deux importants quotidiens.

Distinctions
Les afflches pour les regions suivantes: Suisse
centrale, Oberland bernois, Valais et Suisse
Orientale ont remporte une medaille d'argent lors
du concours «Caleche d'or» 1982 ä Darmstadt.
L'affiche de ski «The Swiss way» s'est vu decer-
ner le 1er prix au concours du Salon des voyages
d'Oslo, oü l'affiche de l'Oberland bernois a ega-
lement re<?u une mention honorable.

Film

Copies de films et video

30 16 mm Pastoral Switzerland
(Condor, 1980)

26 16 mm Au fil de Pan (Seiler, 1967)
2 3A pouce video
17 Vi pouce video
25 16 mm Swiss Puzzle (Paratte, 1981)
2 Vi pouce video
20 16 mm Die Rhone in der Schweiz

(Saas, 1972)

4 16 mm Burgen und Schlösser
(Cinegroupe, 1976)

2 % pouce video
12 Vi pouce video

15 16 mm Erlebnis Schweizer Alpen
(Dinner, 1980)

25 16 mm Skifantasy (Bogner, 1981)
1 % pouce video
22 Vi pouce video

3 35 mm film Lucky TBS «Switzerland»
(propre production, 1980),
anglais et espagnol

Production
Hivernale - Hiver en Suisse (Paratte), 35 mm -
film, couleur, 17 minutes, sans commentaire. Tra-
vaux de tournage, sonorisation et montage termi-
nes.
Panorama Suisse (propre production), projection
de dias sur neuf ecrans, 16 minutes. Remplace le
spectacle presente depuis 1976 dans la section
Tourisme du Musee des transports ä Lucerne.
Un ete de reine (Darbellay), film 16 mm, env. 25
minutes, couleur, sans commentaire. En collaboration

avec la Commission de coordination pour
la presence de la Suisse ä l'etranger, ce document
extraordinaire sur les derniers troupeaux de va-
ches errant dans le Val de Bagnes est abrege et
mis au point. Decoupage en cours d'execution.

Bilan cinema
andante (Condor, 1980) a ete presente comme
avant-programme dans des salles de douze villes
suisses.
Pastorale suisse (Condor, 1976) a passe en avant-
programme du film documentaire «De Mao ä
Mozart» dans huit cinemas parisiens.

Bilan television
Tous les films ONST ainsi que les productions
des CFF, des PTT, des membres de l'UST, des
offices regionaux et locaux de tourisme pretes par
nous ont ete diffuses ä plusieurs reprises par des
chaines de television aux USA, Canada, Japon et
surtout en Italie.
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Divers
Suisse '84 est le titre de travail d'un film du
Systeme Swissorama 360° d'un nouveau genre;
nous avons participe ä sa conception et ä sa mise
sur pied. Premiers travaux de tournage en octo-
bre; la premiere presentation est prevue pour
1984 au Musee des transports ä Lucerne.

Ernst A. Heiniger lors du tournage avec son
Systeme «Swissorama» ä 360 degres.

Nous avons collabore au groupe de travail film/
television de la Commission de coordination
pour la presence de la Suisse ä l'etranger: achat
de copies pour la centrale des prets et esquisse
d'un manuel pour le film. Nous avons envoye des

films ONST ä l'etranger pour diverses manifestations

de Pro Helvetia et de l'Office suisse d'ex-
pansion commerciale.
Quelque 41 000 spectateurs ont vu nos films pre-
tes en Suisse, täche assumee par le Film Institut ä

Berne.

Distinctions
andante (Condor, 1980) a remporte le 3e prix aux
journees cinematographiques economiques Alle-
magne /Autriche / Suisse ä Salzbourg.

Photo

Production et archives
Cette annee encore, les reportages etaient axes

sur la serie d'affiches ONST: villes de Geneve et
Zurich ainsi que paysages. En outre, des photos,
prises en relation avec la campagne «La Suisse

pas ä pas», concernaient egalement l'activite de

l'ONST en Suisse et ä l'etranger.
Resultats: 872 negatifs noir et blanc ont remplace
des motifs anciens; 520 sujets (212 ete et 308

hiver) avec un total de 6765 dias 6x6 cm et 69

sujets estivaux avec au total 704 dias 24 x 36 mm.
Le laboratoire a produit 22 000 agrandissements
noir et blanc, la plupart au format 18x24 cm
pour le pret, nos agences ainsi que divers services
du siege. Parmi ces photos se trouvent 4440

agrandissements de 74 motifs sur le sport et la
nature pour la serie promotionnelle hiver 1982/
83 et 4924 agrandissements de 83 motifs pour la
serie ete 1983. 3700 agrandissements etaient destines

aux reportages illustres, series sur les villes et
documentations photographiques suivants:
Fribourg (21 motifs)
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Schaffhouse au coude du Rhin en Suisse Orientale

(21 motifs)
Le Sechseläuten ä Zurich (15 motifs)
Centenaire de la ligne du St-Gothard (8 motifs)
Concours de sculptures sur neige ä Hoch-Ybrig
(6 motifs)

Frets
II a ete repondu ä passe 1000 demandes ecrites et
telephoniques pour des quotidiens, magazines,
imprimes d'organisations touristiques, entrepri-
ses de transport et organisateurs de voyages, pour
des expositions et maisons d'edition ainsi que
pour les representations officielles de la Suisse
(ambassades et consulats) avec 17 730 photos
noir et blanc et 4270 dias en couleurs. En outre,
220 visiteurs ont re$u 1620 photos et 1920 dias.
Operation drapeaux des communes: les prises de
vue en couleurs (6x6 cm) de quelque 2800
drapeaux des communes se trouvent maintenant
dans nos archives.
Les agences ont re9u 2810 nouveaux dias en
couleurs et copies pour la promotion de l'hiver 1982/
83 et l'ete 1983. 80 demandes de la part des agences

ont ete satisfaites avec 1600 photos noir et
blanc et 5000 dias supplementaires.
Publications en Suisse avec justificatifs: 340
publications ont fait paraitre 1050 vues ONST (730
dans des journaux et revues, 180 dans des
prospectus et programmes touristiques, 140 dans des
cartes et livres pedestres ainsi que des livres de
caractere general).
Publications ä l'etranger avec justificatifs: 1477
photos noir et blanc et en couleurs ont fait de la
propagande pour la Suisse, pays de vacances (15
reportages illustres ont paru dans 135 journaux et
magazines avec environ 160 photos).

Expositions et foires
Suisse

Arosa, 17.1-17.4
Exposition de skis humoristiques lors du centenaire

de l'hotel Kulm

Berne, grands magasins Loeb, 29.1-13.2 et

Zurich, Banque cantonale zurichoise, 10.7-11.11
Exposition ONST de bagages humoristiques lors
du centenaire de la Societe suisse des hoteliers.

Etranger
Utrecht, 13.1-17.1
Vakantie '82, foire des vacances destinee au
public avec participation de divers offices regio-
naux de tourisme

Paris, 11.2-21.2
Salon mondial du tourisme et des voyages

Sarrebruck, 15.2-28.2
Entreprise Hettlage, exposition de Cannes
humoristiques

Berlin, 27.2-5.3
ITB '82, Bourse internationale du tourisme
Stand ITB, bagages humoristiques (cf. promotion
des ventes)

Fribourg-en-Br., 19.3-1.5
Entreprise Hettlage, exposition de Cannes
humoristiques

Bruxelles, 20.3-28.3
Salon des vacances, foire destinee au public
Stand d'information, exposition des cloches de va-
ches

Milan, 27.3-30.3
BIT '82, Borsa internazionale del turismo
Salon destine aux professionnels et au public avec
participation de divers offices regionaux et locaux
de tourisme

26



Hanovre, 21.4-28.4
Internationale Messe
Stand d'information en collaboration avec
l'OSEC

Paris, 29.4-9.5
Foire de Paris
Foire destinee au public, stand d'information

Barcelone, 3.6-11.6
FIB '82, Foire internationale d'echantillons en
collaboration avec l'Association suisse des
campings

Rotterdam, 24.9-27.9
Ski-Happ, foire destinee au public

Annecy, 24.9-4.10
Foire d'Annecy, Fa Suisse höte d'honneur
Operation commune avec COCO/OSEC: stand

avec participation d'offices regionaux et locaux
de tourisme

Chicago, 11.10-14.10
IT + ME (Salon)
Presentation commune ONST/SR/ASC

Munich, 17.10-20.10
Workshop RDA (Salon)

Fribourg-en-Br., 8.11-20.11
Entreprise Hettlage, exposition de skis humoristi-
ques

Londres, 13.11-21.11
Daily Mail Ski-Show (Salon destine aux
professionals et au public) avec participation de Swissair

et de divers offices regionaux et locaux de

tourisme

Pour le centenaire de la ligne du St-Gothard,
decors de vitrines de bureaux de voyages et d'agences

d'information, expositions d'artisanat, de cloches ONST.
de vaches et d'affiches, multivision

Bruxelles, 26.11-28.11

Paris, 6.10-10.10 BTF - Belgian Travel Fair
MITCAR (Salon) Salon reserve aux professionnels
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Londres, 1.12-5.12
WTM '82, World Travel Market, foire destinee
aux professionnels et au public (voir promotion
des ventes)

Exposition «La Suisse et ses glaciers»

Version fran9aise

Paris, 30.10. 81-31.5. 82
Palais de la Dicouverte

Lille, 9.9-23.10
Quotidien «La Voix du Nord»

Lyon, 3.11. 82-30.1. 83

Musee Guimet

Version anglaise

Oklahoma, 7.11. 81-3.1. 82
Science and Arts Museum

Chicago, 30.1-28.3
Museum of Science and Industry

Denver, 5.5-12.9
Pavilion of Science and Technology

Portland, 9.10-5.12
Oregon Museum of Science and Industry

L'exposition est presentee en Europe depuis cinq
ans dans differentes langues et aux Etats-Unis
depuis 1981. L'interet est toujours grand: au vu
des nombreuses demandes, l'utilisation est garan-
tie jusqu'ä fin 1984.

Decorations et vitrines

Presentations:

Suisse 1978-1981 15 fois, env.
Italie 1980-1981 5 fois, env.
RFA 1981 1 fois, env.
USA 1981-1982 5 fois, env.
France 1981-1982 3 fois, env.

350 000 visiteurs
110 000 visiteurs
50 000 visiteurs

180 000 visiteurs
500 000 visiteurs

Centenaire
du St-Gothard

Propagande
hivernale

1. 4-10.11
8. 3- 7. 10

3. 5- 6. 10

11. 11. 82-25.2. 83
8. 10. 82-25. 2. 83

15. 10. 82-25. 2. 83

Agence

Milan
Londres
Bruxelles

Milan
Londres
Vienne

Decorations de vitrines pour des bureaux de

voyages lors du centenaire du St-Gothard.
Au total 346 decors en fran9ais, allemand,
anglais, italien, espagnol, danois, suedois, finlan-
dais et hollandais.

Total 29 fois, env. 1 190 000 visiteurs

Materiel et expedition

Le service du materiel a expedie

2 332 colis
254 conteneurs

3 562 paquets postaux
17 893 paquets d'imprimes

avec du materiel de promotion touristique de
l'ONST ainsi que des organismes touristiques lo-
caux, regionaux et nationaux d'un poids total de
quelque 540 tonnes brut ou 446 tonnes net (1981:
514 tonnes brut, 402 tonnes net).
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Presse et relations publiques

Suisse

Presse ecrite
Le bulletin de presse redige en fran9ais et en alle-
mand «Nouvelles de Suisse» a traite des themes
nationaux tels que, en particulier, statistiques

touristiques, musees, 100 ans de la Societe suisse
des hoteliers, cartes nationales et remontees me-
caniques en hiver. Quatorze communiques de
presse ont informe sur des problemes touristiques

actuels et l'activite de l'ONST. De notre propre
chef ou sur demande, nous avons envoye des
documents et imprimes de l'ONST plus souvent ä
des journalistes ou des redactions touristiques.
Tel a ete notamment le cas pour un article sur
l'ONST publie par le «Beobachter», qui tire ä

quelque 750 000 exemplaires. Les demandes d'in-
formation ont ete tres frequentes au debut de la
saison hivernale, ce qui a exige des recherches et
la composition de documentations en grand
nombre.
Dans certains cas, des articles exclusifs ont ete
rediges. Dans ce contexte, mentionnons l'etroite
collaboration avec la Schweizerische Staatsbürgerliche

Gesellschaft en vue de la parution d'un
numero du magazine «Der Staatsbürger» concer-
nant le tourisme. Les aspects actuels et les problemes

du tourisme discutes dans ce numero
constituent une precieuse source d'information, qui
devrait contribuer ä approfondir la conscience
touristique et qui a ete largement diffusee par
l'ONST.
Le tron9on ferroviaire «Golden Pass» Mon-
treux-Interlaken-Lucerne a fait l'objet en juin
d'un voyage de presse de trois jours, organise par
l'ONST et les huit partenaires du Golden Pass
sous la direction de l'Office du tourisme de
l'Oberland bernois. Environ 70 journalistes y ont
pris part; l'echo rencontre dans les medias a ete
rejouissant.

Radio et television
Radio DRS: Nous avons collecte des informations

pour les emissions touristiques «Touristo-
rama» le vendredi ä 12 heures et «Unterwegs» le
samedi ä 10 heures. A diverses reprises, nous
avons fonctionne comme partenaire d'interview.
«Touristorama» a donne regulierement des
informations sur la campagne «La Suisse pas ä pas»;
en mai, ce sujet a egalement ete evoque dans une
emission «Unterwegs». Pour remission «Da
stimmt was nicht», enigme avec des stations
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suisses de vacances, l'ONST a joue le role d'inter-
mediaire avec elles. La collaboration avec les pre-
sentateurs radio du service Sport et tourisme des
studios de Zurich, Berne, Bale ainsi qu'avec les
bureaux de programme des Grisons, de Suisse
Orientale et centrale a continue de s'ameliorer.
Des idees de l'ONST pour des emissions sont
souvent prises en consideration.

Radio Suisse romande: Au commencement des
saisons d'ete et d'hiver, les offices du tourisme
ont ete pries d'envoyer regulierement ä Lausanne
des informations touristiques pour les emissions
«Special-Vacances» et les reportages de sports
d'hiver. En juillet et aoüt, la bonne collaboration
a ete renforcee pour la serie d'emissions quoti-
diennes «La Suisse romande pas ä pas».

Radio Suisse internationale: Livraison reguliere
d'informations pour des emissions en sept lan-
gues. Collaboration comme interlocuteur.
Südwestfunk, studio Constance et Bayerischer Rundfunk:

information continuelle sur l'offre suisse.

Television DRS: Conseil et collaboration pour
diverses emissions comme «Teil-Star» et «Karussell».

Sous le titre «La Suisse pas ä pas», la
television DRS a diffuse le samedi tous les quinze
jours de mai ä septembre dix emissions du TV-
Wanderquiz. Pour cela, l'embleme musical et le
papillon ont souvent ete utilises. L'ONST s'est
entremis pour reunir les prix ä l'intention des

vainqueurs.

Television Suisse romande a consacre plusieurs
emissions en direct ä «La Suisse pas ä pas».

Radiotelevisione della Svizzera italiana a organise
en ete un jeu pour le public sous le titre «Telesta-
te». 25 gagnants tires au sort ont requ un bon
pour des vacances en Suisse. L'ONST a fourni
aux laureats les informations touristiques neces-
saires et aide pour les reservations d'hotel.

Etranger

Nous avons pris soin de passe 1000 representants
de la presse venant des cinq continents separe-
ment ou en groupes (1981: 850). La majorite de
nos hötes de la presse, soit 75%, etaient des res-
sortissants d'Allemagne federale, des USA, de
l'Extreme-Orient, de Grande-Bretagne, de
France et des Etats du Benelux. 180 journalistes
allemands etaient en tete des representants euro-
peens. Les USA, le marche extra-europeen le plus
important, avaient envoye 177 personnes, alors
que 1'Extreme-Orient etait, avant tout, present
avec des reporters de television et des gens de
cinema (au total 144, journalistes compris).
II faut attribuer la plupart de ces voyages au
travail de nos agences et representations. Pour les

personnalites des medias, il s'agissait surtout de
journalistes, de commentateurs de radio et de
television, d'equipes de film et de TV, auteurs de
livres de voyage et Conferenciers de 40 pays. En
relation avec l'organisation de voyages d'etude,
nous avons continue une etroite collaboration
avec divers offices federaux (en particulier avec
le DFAE et le DMF) ainsi qu'avec l'Office suisse

d'expansion commerciale, la fondation Pro
Helvetia et des associations industrielles. En outre,
les contacts avec les correspondants etrangers ac-
credites en Suisse ont ete approfondis. Davantage
de publicite a recompense ces efforts plus inten-
sifs.

Des milliers de coupures de presse ont paru dans
pratiquement toutes les langues du monde.
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Information
Renseignements generaux

Feuilles d'information
Les feuilles d'information permettent de repon-
dre rapidement et facilement ä des questions fre-
quemment posees. Dans la serie de ces feuilles
«i» se trouvent entre autres de nouvelles editions
sur les sujets suivants: Regions de ski d'ete,
patentes et interdictions pour cristalliers, grands
evenements du futur, pistes de fond pour skier
avec chiens, pistes de luge, jardins d'enfants pour
le ski et caravannes.

Enquetes express
Au commencement et vers la fin de la saison d'hi-
ver, nous enquetons aupres des offices regionaux
de tourisme sur les dates officielles d'ouverture et
de fermeture de la saison ou de remontees meca-
niques. La situation des reservations dans les
hotels et appartements de vacances pendant les pe-
riodes de Päques, de Noel et de Nouvel-An est
demandee aux offices locaux de tourisme, puis
redigee en bulletins pour les agences de l'ONST
et de Swissair ainsi que pour la presse. Jusqu'ä la
fin de la periode de neige et ä nouveau des de-
cembre, l'etat des routes ACS/TCS est communique

tous les vendredis ä nos agences europeen-
nes, en cas de conditions atmospheriques extremes

egalement d'autres jours.

Telephone 120
Semestre d'hiver: deux fois par semaine est
diffuse le bulletin d'enneigement specialement
adapte ä chaque region linguistique. Resultat:
environ 300 000 appels. Semestre d'ete: de mai ä

novembre, nous redigeons deux fois par semaine
le bulletin touristique avec des conseils pour les
vacances et les voyages et des indications de
manifestations; il est diffuse en trois langues. En
meme temps, un concours a ete organise dans le
cadre de la campagne «La Suisse pas ä pas» avec

au total 60 questions. Plus de mille solutions cor-
rectes nous sont parvenues. Resultat: quelque
100 000 appels.

Manifestations
Nous avons etabli le calendrier des manifestations

dans les 12 numeros de la revue «Suisse» et
edite un calendrier annuel dans quatre versions
linguistiques.

Bulletin d'enneigement
Passe 20 000 donnees ont constitue les annonces
relatives ä l'enneigement de 142 stations en vue
d'etablir des bulletins pour la Suisse et l'etranger.
Iis ont ete diffuses deux fois par semaine aux
agences ONST, aux bureaux de renseignements
et de voyages des chemins de fer, aux services de
nouvelles destines ä la presse suisse et ä d'autres
interesses. Nous avons redige et transmis des
bulletins speciaux pour le telephone 120 dans les
trois regions linguistiques; les rapports regionaux
ont ete remis ä la radio suisse, aux studios de
radio etrangers et aux bureaux de voyages.

Thermalisme et climatisme
Guerison, prevention, un bon climat: ces trois
facteurs sont des arguments promotionnels notables

dans les pays du Moyen-Orient, d'Afrique et
d'Amerique du Sud - prennent egalement de
l'importance aux Etats-Unis en raison de la
vague generale de sante. Pour cette raison, l'ONST
dirige davantage son regard vers ces marches
dans ce domaine et contribue ä l'introduction
d'arrangements-sante.

Thermalisme
La promotion commune ONST/Association
suisse des stations thermales comprenait les
operations suivantes: annonces dans les quotidiens et
hebdomadaires en Suisse et en Allemagne, nou-
velle edition du prospectus «Stations thermales
suisses», distribution d'auto-collants et mise au
point de plaques en aluminium pour designer les
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etablissements membres de l'Association, utilisation

de l'embleme des bains dans tous les moyens
de propagande, publication de nombreux
articles. L'interet pour des vacances thermales aug-
mente constamment.

Climatisme
Pour les stations climatiques, nous avons con-
seille et participe ä la propagande de l'associa-
tion. Les travaux de traduction pour la version
anglaise du «Petit guide des stations climatiques»
sont termines.

Culture
Les contacts ont ete maintenus avec des artistes et
des institutions culturelles. Les evenements de la
vie culturelle ont ete publies dans nos calendriers
des manifestations.
Dans le but de les exposer, l'ONST a fait confec-

tionner une serie de 26 poupees en costume de
tous les cantons. II doit s'agir ici de la seule
collection complete de ce genre dans notre pays.
La premiere etape d'une exposition d'artisanat
orientee sur le tourisme et rassemblee par l'ONST
est terminee. Sur le theme du bois, une quaran-
taine d'objets de toutes les regions de Suisse ont
ete reunis; ouvrage de tonneliers, tourneurs, tail-
leurs, etc. D'anciens outils completent la collection.

Textiles, ceramique, cuivre et verre constituent

d'autres chapitres. Jusqu'ä fin 1984, il de-
vrait en resulter une exposition globale de la
creation artisanale d'art dans notre pays.

Jeunesse, enseignement, sport
Jeunesse
Nous avons collabore avec la Federation suisse
des auberges de la jeunesse - par exemple achat

Collection de l'ONST «Poupees folkloriques suisses de tous les cantons».
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et distribution de 25 000 cartes des ASJ - et avec
le Cartel suisse des associations de jeunesse.
Nous avons participe ä des discussions et
seminaries traitant des problemes du tourisme des jeu-
nes ainsi que des tendances des jeunes pour les
vacances.

Enseignement
II a ete edite le depliant en deux langues «Sports
d'hiver et cours de langues pour jeunes gens,
hiver 1982/83». Les travaux preparatories pour la
brochure «Suisse - Vacances et cours de langues
1983» ont ete effectues. La documentation
«Enseignement en Suisse», qui donne des informations

sur les possibility de formation dans une
vingtaine de branches, a ete reeditee. Elle sert de
manuel d'information ä nos representations,
ainsi qu'aux ambassades et consulats. Nous
avons etroitement collabore avec la Federation
suisse des ecoles privees et les associations regionales

de ces ecoles.

Sport
Les contacts se sont poursuivis avec de nombreu-
ses associations, du materiel promotionnel et
photographique a ete distribue. Nous avons
promu les ecoles suisses de ski, les pistes de ski de
fond et les pistes de randonnees. Hippisme: nous
avons des rapports etroits avec les associations
equestres nationales et internationales. Nous
avons prepare l'assemblee generale de reorganisation

europeenne pour la promotion du
tourisme equestre, qui aura lieu pour la premiere fois
en Suisse en 1983.

Moyens de communication
electroniques
Videotex (information telephonique par I'image)
Dans le cadre de l'essai pilote Videotex, l'ONST
a mis au point un programme comprenant 170

pages et actualise continuellement les informations.

Ainsi, ä titre experimental, il a ete diffuse

entre autres le bulletin d'enneigement de l'ONST,
un bulletin des pistes de fond, mais aussi la vue
d'ensemble de l'etat des reservations dans les
hotels et appartements de vacances pendant les
fetes.

Systemes Videotex etrangers
Le Systeme Videotex «Prestel» en Angleterre
fonctionne depuis quelque temps comme service
public, tandis qu'en Allemagne federale, le
«Bildschirmtext» va etre introduit. La Suisse tou-
ristique devra tenir tete ä la concurrence egale-
ment dans ce domaine et, dans un proche avenir,
produire ses propres programmes Videotex dans
quelques pays importants. Pour l'Allemagne et
l'Angleterre, des sondages ä ce sujet sont en
cours.

Teletext (texte sur ecran TV)
Dans l'essai actuel Teletext de la television suisse
et de 1'Association suisse des editeurs de jour-
naux, environ 70 pages oü figurent des informations

actuelles sont diffusees tous les jours de 10
heures du matin ä la fin des emissions. La SSR a
repris le bulletin d'enneigement de l'ONST sur
deux pages.

Traitement electronique de Tinformation
Pour l'instant, la question est discutee de savoir
sous quelle forme les donnees traitees electroni-
quement peuvent etre utilisees pour un reseau
national d'information ONST. L'idee principale est
de recenser electroniquement des informations et
des documentations de base et de les rendre utili-
sables dans le monde entier.

Reclamations

Le nombre des cas de reclamation de la part des
vacanciers presente une forte tendance ä la baisse

par rapport ä l'annee passee. Le motif le plus
frequent des reclamations continue d'etre le manque
de politesse et l'insuffisance de l'hospitalite.
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Documentation et analyses
de marche

Documentation: Pour le siege et les agences, il a
ete prepare des documents sur une multitude de
sujets. Pour pouvoir informer concretement sur
l'offre, nous avons procede aupres des offices lo-
caux de tourisme ä une enquete pour les saisons
d'ete et d'hiver selon un modele eprouve. Au vu
des donnees obtenues, onze publications compre-
nant passe 600 offres forfaitaires ont paru ainsi
qu'une nouvelle edition - publiee cette fois-ci par
Swissair - de la liste «(W)International Switzerland»

sur l'infrastructure hivernale.

Analyses de marche: Outre le depouillement con-
tinuel de donnees, nous avons mene aupres des

agences une etude speciale et complete du marche.

L'ONST est represente par un collaborateur
et un conseiller externe dans le groupe de travail
pour le Systeme touristique d'etude de marche
TOMAS lance par les directeurs regionaux. En
outre, des discussions sur l'etude de marche et
l'echange d'analyses ont lieu entre l'ONST et les
offices allemand et autrichien du tourisme.

Promotion des ventes

Nous avons surtout entrepris des täches relatives
ä la communication entre les presentateurs suis-
ses et les demandeurs etrangers. Naturellement, il
s'est agi exclusivement de contacts avec des pro-
fessionnels du voyage en faveur desquels les
services d'ordre general suivants ont ete fournis:
coordination des activites de presentateurs suis-
ses ä l'etranger (voyages promotionnels, foires,
etc.), realisation de campagnes en Suisse pour des
demandeurs etrangers (voyages d'etude, bourses,

etc.), suggestions pour la creation de produits
adaptes au marche dans le contact avec les
presentateurs ainsi que formation de nos collabora-
teurs des agences, qui s'occupent de promotion
des ventes.
En vue d'etendre encore les services de la section,
nous avons tente dans trois domaines specifiques
de mieux coordonner les multiples efforts des

presentateurs suisses:

- Participation ä des foires ä l'etranger: par la
publication d'un calendrier ONST des foires
destine ä paraitre chaque annee.

- Voyages d'etude: par la production d'un aper9u
de tous les voyages d'etude ONST en 1983.

- Bourse incoming: par la creation d'un service
special de publications pour le tourisme recep-
tif dans l'«hotel revue».

Une grande part du travail quotidien a ete con-
sacree aux importants preparatifs des voyages
d'etude pour les agents de voyages etrangers. 56

voyages pour 1062 professionnels du tourisme de
23 pays se sont deroules, soit un nouveau record.
En collaboration avec nos partenaires que sont
les CFF, les PTT et Swissair, les offices regionaux
et locaux de tourisme ainsi que des organisations
telles que l'ASC, nous avons pu offrir ä ces hotes
importants un aper?u de la Suisse touristique. La
grandeur moyenne des groupes etait de 19 per-
sonnes, qui ont visite en general trois regions tou-
ristiques de notre pays. Naturellement, les Euro-
peens representaient la majorite des visiteurs, soit
442 personnes, suivis de pres par les Americains
du Nord avec 400 participants. 220 hotes prove-
naient des trois autres continents.
II faut mentionner specialement les voyages
d'etude suivants: dans le cadre du congres de
l'Association of Retail Travel Agents (ARTA)
USA, ä Lausanne, organisation de voyages ä tra-
vers la Suisse de trois jours avant et apres le congres

pour 192 agents; organisation de trois voyages

d'etude pour passe 50 agents japonais sur le

35



theme du tourisme pedestre et mise sur pied de

programmes avec le «Glacier-Express» pour de
nombreux professionnels du voyage d'Europe et
d'outre-mer. Mentionnons deux des nombreuses
foires auxquelles nous avons participe:

ITB Berlin: 27.2 - 5.3. Sous la forme dejä tradi-
tionnelle, 18 locataires se sont presentes sous le
toit de l'ONST aux visiteurs professionnels et au
public venus en plus grand nombre que l'annee
precedente. A nouveau, une exposition du gra-
phiste en chef de l'ONST, cette fois-ci sur les
bagages, a ete egalement tres remarquee dans la
presse ecrite et parlee. Le restaurant, propriete de
l'ONST, instrument de relations publiques de
tout premier rang, etait exploite par l'Union va-
laisanne du tourisme.

World Travel Market (WTM), Londres, 1.12 -
5.12. L'ONST a pris part pour la premiere fois ä

cette foire importante, dont c'etait la troisieme
edition. Une trentaine de locataires ont beaucoup
contribue ä ce que la presence de la Suisse touris-
tique rencontre la grande audience esperee. La
nouvelle structure du stand, dessinee par notre
service des expositions, s'est revelee judicieuse.
Notre office a re9u le prix de la meilleure presentation.

Voyages promotionnels nationaux de l'ONST
En raison de restrictions budgetaires, exception-
nellement un seul voyage promotionnel national
s'est deroule. Du 14.3 au 27.3, 13 representants
d'offices regionaux et locaux du tourisme ainsi
que de groupes hoteliers se sont rendus dans le
Midwest americain; pour la premiere fois, deux
delegues d'agences de voyages specialisees dans
le tourisme receptif se sont joints ä eux. Dans le
cadre d'un programme de visites concentre, ou
l'accent etait mis sur le domaine des voyages-
recompense et qui comprenait 22 manifestations,
1100 agents de voyages ont pu se familiariser
avec l'offre de la Suisse touristique. Outre les
contacts avec les directeurs et des employes de
bureaux de voyages, il a ete possible d'organiser
pour tous les participants des interviews ä la
radio et ä la television, ainsi par exemple dans un
programme radiophonique d'une heure ä Chicago.

Avec l'Association suisse des centres de congres
(ASC) et avec le soutien de Swissair, il a ete organise

du 26.9 au 3.10 pour la premiere fois un
cours interne de formation pour les collabora-
teurs des services de promotion des ventes de nos
agences les plus importantes. La connaissance
des produits ä Lucerne, Interlaken, Leysin et
Geneve etait au programme, tout comme des entre-
tiens avec des representants des villes membres
de l'ASC et une introduction ä l'activite future
dans la promotion des ventes de l'ONST. Ce
cours aura ä nouveau lieu, sous une forme sem-
blable, au printemps 1984.

La Princesse Alexandra de Kent visite ä Londres le
stand ONST, auquel la direction du «World Travel
Market» a decerne le premier prix.
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Revue «Suisse»

Chacun des douze numeros etait consacre ä un
theme determine. Le tirage total a ete de 260 000

exemplaires.

Janvier
Fevrier

Une journee d'hiver ä Coire
Le musee

Aoüt

Septembre
Octobre
Novembre

Decembre

Excursions... en cadence
(introduction de l'horaire cadence des

CFF)
Le col du Brünig
La frontiere suisse
Deux anciennes villes alliees: Rott-
weil et Mulhouse
«Dalbe» - Promenade ä travers un
quartier de Bale

Sur proposition de sa Commission des affaires cul-
turelles, le Conseil d'Etat zurichois a decerne au
titre du fonds litteraire un don honorifique aux
redacteurs de la revue «Suisse».

L'echo rencontre par le concours paru comme
introduction ä l'annee du tourisme pedestre a ete
tres rejouissant: pour 10 500 abonnes actuelle-
ment (10 124 en 1981), nous avons re9u plus de
4300 reponses. Les prix etaient offerts par les
offices locaux et regionaux de tourisme, les che-
mins de fer prives, les automobiles postales et la
Reka.

En novembre, le Conseil d'Etat zurichois sur
mandat de la commission de promotion cultu-
relle a decerne un don d'honneur pris sur le credit

litteraire aux deux redacteurs de la revue
«Suisse», M. Ulrich Ziegler et Mile Rita Fischler,
pour ce mensuel plein d'idees, qui depuis des an-
nees donne une image plaisante et variee de notre
pays. ;

Mars La Suisse pas ä pas (avec con¬
cours)

Avril Pienes (megalithes, edifices en
briques, etc.)

Mai Randonnees au bord du lac de
Constance entre Rorschacherberg
et la region du Seerücken

Juin Valle di Poschiavo
Juillet Trois villes au bord du Leman: Le cahier d'aoüt de la revue «Suisse» etait con-

Morges, Rolle, Nyon sacre ä l'introduction de l'horaire cadence.
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Zur Einführung des Taktfahrplans:
A propos de t'horaire cadence:

Con fintrodutione dett'orano cedentato
Introduction of the Regular Interval Timetable:

Ausflüge... mit Takt
Excursions... ä votre rythma

Gtte... at vostro ntmo'
Excursions... to a new rhythmt



Operations speciales

«La Suisse pas ä pas»
L'ONST a fait appel sur le plan national ä la
marche - une invitation ä redecouvrir le tourisme
pedestre, ä admirer les curiosites naturelles, cul-
turelles et historiques et experimenter l'hospitali-
te. Plus de 80 organisations et entreprises interes-
sees ä la marche (CFF, ASTP, PTT, UST, Reka,
Swissair, ASJ, SRC, Office federal des forets,
offices du tourisme, Office federal de la topographs,

ASS, Federation suisse de sport-handicap,
SFG, ACS, TCS, Jelmoli, Migros, Coop, etc.) ont
soutenu notre campagne. Pour certains, cet appel
est devenu le fil conducteur, d'autres l'ont consi-
dere comme alternative bienvenue ä leurs mesu-
res de relations publiques.
Passe 100 personnes ont participe ä la conference
de presse de «La Suisse pas ä pas» ä l'ecole de
gymnastique et des sports de Macolin. D'avril ä

octobre, notre service de presse specialise a
fourni aux medias des informations pedestres
tous les 15 jours, et tous les mois en annexe aux
«Nouvelles de Suisse». Plus de 3000 articles de

presse ont paru. Avec des colonnes et des reportages

speciaux, journaux et magazines ont
soutenu notre campagne durant toute l'annee. La
radio et la television ont diffuse de nombreuses
emissions sur ce sujet: «La Suisse romande pas ä

pas» (Radio Suisse romande); emissions «Unterwegs»

et «Touristorama» (Radio DRS); Quiz TV
«La Suisse pas ä pas» (Television DRS), etc. 180
envois ont resulte du concours de chansons de
marche, oü nous cherchions des chants et chansons

nouveaux et originaux sur la marche. Les
onze laureats viennent des quatre regions linguis-
tiques.
Le 14 aoüt, 40 personnes, dont 25 directeurs d'of-
fices federaux, se sont rendues ä pied de Kander-
steg ä Loeche-les-Bains en passant par la Gemmi.

Represente des millions de fois, le papillon symbolise

«La Suisse pas ä pas».

Sur les pages suivantes, photos sur le theme «La
Suisse pas ä pas»:
page 41, Pays de Glaris; page 42, La Lenk; page
43, Le pont du Häderli dans les Schöllenen.

40











\2T~-

1. D A? D /9\

IZL W'" W jr-J y' 0 0

"T f f- * +
Hb' jg* jjjft— ^ -

-1 f S r? *

6ar\g mack df uf d'5ok-kef s'fsck gsun-der als hok-ke

—Jt-
HHZZjE TIE

fe
/9S r *.

nitna laufjd^dann dusdi sckmtmz-lc, vom Sit - ze gi'ts tiuitz-le

3..
-3F

<?*

JE 12
4 4L

jr

0
* t

1
it it y:i"r

La la la l<

5 ur nebla qn$ot&ofiöi
(Siusep -Huond»'

G !>

I J i0 0 *
l< *' Car - (a

n n nil• # #

2- Itebfi
sou q} la pi* ft" - r\a« scu - e/

* t -S !t. ' f «.

)i"

CHANSON DE MANCHE

I P1DUUX
J > <400

vas ~ e? - zi' ai ~ la Su- per vos

f i f «
^ J* | • * * I f

/?£ - vfcn HW mal <4*1 cor ^cu- «f «r« - ven £ Ja
sa «ie«j - &re? schar coal- <4ar, Sp&~ <41 cw - ros5 <s/a Tar

n i !" i p i }

• t •" J
da ,W«S ib - fern ed

_

S <Ja - doria W«S in -T „ —v. - T^<su - !eq£ el cor sehet pe- ne - irar

f S r ,* • ' 1 •
es&ks e- /as ft - rtia - sfrp&.b&b
can -no & vo - II - sc ha ed It

f f J- t> | J # ^ *
l/eJs ru - 3 * - are-«* /a| n» - a<^?s
luow ssm- w«n" i A?ar- 4scfc©i s?f f»7 feur

Pj J> i «H f M1 V-# * I *
s/ras che hon pi — fiu a'a i\>aschs
scho e few can - fei e- qiu -

^ <7

'e?r san&*



Nous avons convie 28 parlementaires ä une
excursion le 28 aoüt dans le vignoble zurichois.
Le 22 aoüt, la promenade des quais de Vevey a

vu l'inauguration d'une statue de Charlie Chaplin.

L'ONST a invite cinq enfants de chaque canton,

qui ont participe ä cette fete apres une petite
promenade en costume de Chaplin. Des delegues
de l'ONST ont pris part ä de nombreuses
manifestations d'organisations associees ä cette
campagne. L'exposition ONST des Cannes humo-
ristiques a ete utilisee dix fois lors d'expositions,
dans des centres d'achat, des vitrines, etc. En
tout, il a ete distribue 155 000 autocollants qua-
drilingues, 50 000 calendriers des manifestations
pedestres avec des propositions pour quelque
3600journees de marche, 180 000 formules im-
primees en quatre couleurs et d'innombrables
prospectus et brochures de l'ONST (randonnees
dans les gorges et les cavernes, vers les tours pa-
noramiques, les chutes d'eau) ainsi que des offices

du tourisme et des organisations participants.

Tout indique que nombre de personnes ont re-
pondu ä cette incitation ä marcher davantage.
Les compagnies de transport par exemple ont an-
nonce que des organisateurs d'excursions pour
entreprises et associations ont exprime plus fre-
quemment le desir d'introduire dans le
programme des randonnees plus ou moins importan-
tes. L'ONST, lui aussi, a enregistre beaucoup
plus de demandes pour des propositions d'excur-
sion et des renseignements y relatifs. Meme ä

l'etranger, on a dejä remarque notre campagne
«La Suisse pas ä pas».

Operations avec des partenaires

«Passeport suisse»
En juin, le «Passeport suisse», opuscule en quatre

langues contenant une foule d'informations
sur la Suisse, a paru avec un tirage total de
120 000 exemplaires. 105 000 «passeports» ont

Page precedente: 180 chansons des quatre regions
linguistiques ont ete envoyees pour le concours de
chansons de marche.

ete vendus ä passe 20 entreprises de l'economie
privee comme articles souvenir ou cadeau. De
son cote, l'ONST a dispose de 15 000 exemplaires,

qui ont ete soit vendus, soit remis en cadeau
ä des Suisses et etrangers connus. Nombre d'arti-
cles de presse elogieux pour cet article-souvenir
ont paru. Notre office et le realisateur, le Fabrik
Atelier am Wasser, ont decroche pour cette
publication la distinction de bronze de l'Art Directors
Club Suisse.

La Suisse: pays de vacances - pays des machines
textiles
La campagne d'annonces de quatre ans (1980-83)
avec la Societe suisse des constructeurs de machines

(SSCM) et Swissair continue. Le tirage total
des annonces parues cette annee s'eleve ä 670 000
exemplaires.

Drapeaux des communes de Suisse
La collection de drapeaux des communes (page
de droite) a atteint environ 2900 exemplaires, qui
doivent ä l'avenir etre utilises lors de grandes
manifestations en Suisse et ä l'etranger. Presque
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tous les drapeaux ont ete photographies; ces prises

de vue constituent un precieux document sur
l'heraldique helvetique.

Diverses operations

Concours de sculptures sur neige ä Hoch-Ybrig
Place sous le patronage de L'ONST et d'Air
Canada, le concours de sculptures sur neige ä Hoch-
Ybrig avait pour theme «La Suisse pas ä pas».
Passe 20 groupes de sculpteurs suisses et etran-
gers avaient pour sujet «l'esprit de la marche».
Cette manifestation a rencontre un echo favorable

dans la presse ainsi qu'ä la radio et ä la
television. L'ONST a decerne les prix pour les ga-
gnants sous forme de vacances pedestres en
Suisse.

Introduction au siege
Une circulaire de l'ONST aux offices regionaux
de tourisme a invite les nouveaux cadres travail-
lant dans les offices regionaux et locaux de
tourisme ainsi que dans les entreprises de transport ä

rendre visite au siege. Au total, une huitantaine
de participants se sont annonces, de sorte que
celle-ci a du etre organisee ä trois dates differen-
tes.

Exposes
La direction et divers collaborateurs ont eu la
possibility de presenter des exposes sur les täches
et l'activite de l'ONST et l'importance du
tourisme devant des groupes de professionnels, des
organisations culturelles, etc.

Etude «Consommation d'energie du tourisme»
Dans le cadre des discussions actuelles sur les
problemes d'energie, l'ONST avait charge l'lnsti-
tut de tourisme et d'economie des transports de
l'Ecole des hautes etudes de St-Gall d'entrepren-
dre une enquete sur la consommation nationale
d'energie dans le tourisme. L'etude distribute aux
milieux interesses montre notamment combien
d'energie les diverses prestations touristiques
consomment. II y figure egalement l'ordre de
grandeur de la consommation energetique du
tourisme par rapport ä d'autres secteurs economi-
ques.
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